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Note: The power cable and warranty card may not be included, depending on the country of purchase.
Hinweis: Je nach Erwerbsland kénnen das Netzkabel und die Garantiekarte ggf. nicht im Lieferumfang enthalten sein.

Remarque : Selon le pays d’achat, le cable d’alimentation et la carte de garantie peuvent ne pas étre inclus.

Nota: Il cavo di alimentazione e il certificato di garanzia potrebbero non essere inclusi a seconda del paese in cui e stato effettuato I'acquisto.
Nota: Es posible que el cable de alimentacion y la tarjeta de garantia no estén incluidos, dependiendo del pais donde se haya hecho la compra.
Nota: O cabo de alimentacao e o cartdo de garantia podem néo estar incluidos, dependendo do pais onde é adquirido o produto.
Opmerking: Afhankelijk van het land van aankoop zijn het netsnoer en de garantiekaart mogelijk niet inbegrepen.

Bemeerk: Elledningen og garantikortet falger muligvis ikke med afheengigt af i hvilket land, det er kabt.

Huomio: Virtajohtoa ja takuukorttia ei ehké ole mukana ostomaasta riippuen.

OBS! Stromkabeln och garantikortet medféljer bara i vissa lander.

Merk: Det er ikke sikkert at stramledningen og garantibeviset felger med i alle land.

Poznamka: Napajeci kabel a zarucni karta nemusi byt v nékterych zemich pfilozeny.

Megjegyzés: A tapkabel és a garanciakartya egyes orszagokban nem tartozék.

Uwaga: Dostepnos¢ przewodu zasilajgcego oraz karty gwarancyjnej w zestawie zalezy od kraju, w ktérym zakupiono urzadzenie.
Poznamka. V niektorych krajinach sa produkt nemusi dodavat s napéjacim kablom a zarué¢nym listom.

Opomba: Napajalni kabel in garancijska kartica morda nista vklju¢ena, odvisno od drzave nakupa.

Maérkus. Saltuvalt osturiigist ei pruugi toitekaabel ja garantiikaart kaasas olla.

Pastaba: priklausomai nuo 3alies, kurioje jsigijote §j gaminj, maitinimo kabelio ir garantijos kortelés gali nebati komplekte.

Piezime. Atkariba no valsts, kurd izdarits pirkums, komplektacija var nebat ieklauts stravas vads un garantijas karte.

Znueiwon: To KaAwdIo PEUPATOG KA N KXPTX £yyUNONG WMOpei vax pnv TEPIAGBAVOVTOI GVXAOYX e TN XOPX XYoP&S.

Not: Elektrik kablosu ve garanti karti satin alinan Ulkeye bagli olarak Grlnle birlikte verilmez.

Nota: In unele tari din care se achizitioneaza produsul, cablul de alimentare si cartela de garantie pot sa nu fie sunt incluse.

MpumeyaHue: B 3aBNUCUMOCTM OT CTPaHbl MPMOBPETEHUA WHYP MUTAHWA U rapaHTUA MOTYT He BXOAUTb B KOMMMEKT MOCTaBKM.
Slsdidl ol s e pié plowalf dbllayg ABUATI LS 595 o8 :dla>Mo

Do not connect the USB cable until you are instructed to do so.
SchlieBen Sie das USB-Kabel erst an, wenn Sie dazu aufgefordert werden.
Ne connectez pas le cdble USB avant d’y étre convié.

Collegare il cavo USB soltanto quando viene espressamente richiesto.
No conecte el cable USB hasta que se le indique.

NGo ligue o cabo USB até receber instrucoes para o fazer.

Sluit de USB-kabel pas aan wanneer u daarom wordt gevraagd.

Tilslut ikke USB-kablet, fer du fér besked om at gare det.

Ala liitd USB-kaapelia ennen kuin sinua kehotetaan tekemadn niin.
Anslut inte USB-kabeln forrdn du uppmanas att gora detta.

Ikke koble til USB-kabelen fer du far beskjed om det.

Kabel USB nezapojujte, dokud k tomu nebudete vyzvani.

Az USB kabelt csak akkor csatlakoztassa, ha erre utasitas kéri.

Nie nalezy podigczaé przewodu USB do momentu, w ktérym program o to poprosi.
Kabel USB nepripajajte, kym na to nebudete vyzvani.

Ne prikljucite USB kabla, dokler vam to ni re¢eno.

Arge Ghendage USB-kaablit enne, kui teid vastavalt juhendatakse.

Neprijunkite USB kabelio, kol nebus nurodyta jj prijungti.

Nepievienojiet USB vadu lidz bridim, kad sanemat noradijumus to pievienot.

Mnv ouvdéoeTe To KXAwWOI0 USB av dev ENPAVIOTEI OXETIKI 0dnyic.
Sizden istenene dek USB kablosunu baglamayin.

Nu conectati cablul USB, decét atunci cand vi se cere acest lucru.

He cBbp3BaunTe USB kabena, nokaTo He nony4yuTte yKkasaHuUA 3a TOBa.

He noacoeauHantTe kabenb USB A0 noABfeHMA COOTBETCTBYIOLWEro COOb6LWeHuUs.
U pLed Y Al guargd @iy i USB LS Juogs ¥

3abenexka: BbamoxHo e 3axpaHBawunAT Kkaben n rapaHumMoHHaTa KapTa Aa He Ca BKJ/II0YeHW B A0CTaBKaTa B 3aBUCMMOCT OT Abp>XaBaTa, KbAETO € U3BbpLUEeHa NokKynkaTta.
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o ERROR Flashing Wait about 5 min On
Blinkt Warten Sie ca. 5 Min. Leuchtet
Clignotant Attendez environ cing minutes Allumé
Lampeggiante Aspettare circa 5 min Accesa
Intermitente Espere aprox. 5 min Encendido
A piscar Aguarde cerca de 5 min. Aceso
Knippert Wacht ongeveer 5 min. Brandt
Blinker Vent ca. 5 minutter Til
Vilkkuu Odota noin 5 min Padlla
Blinkar Vantaica.5 min. P&
Blinker Vent i ca. 5 minutter P&
Blika Pockejte pfiblizné 5 min Sviti
Villog Varjon koérulbelll 5 percet Vilagit
Nagrywanie Poczekaj ok. 5 min. Wiaczone
Blika Pockajte asi 5 min. Svieti
Utripajoce Pocakajte priblizno 5 minut Vklop
Vilgub Oodake umbes 5 minutit Sees
Mirksi Palaukite apie 5 min. Svietia
Mirgo Nogaidiet apm. 5 min. leslegts
Avopoaofrvel Mepipévete 5 AenT& TTEPITIOU Avoppevo
Yanip soniyor Yaklasik 5 dakika bekleyin Yaniyor
Aprindere intermitenta Asteptati aprox. 5 min. Pornit
Mura M3uakanTe okono 5 MuH. Bkn.
Mwraet MopoxamTe okono 5 MnHyT loput
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Tylko system Windows Vista ¢
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Tik su , Windows Vista” sistema ®
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EPSON Printer Utilities Setup

ed (o the compuler, then tum
search for the printer and

User Account Control helps stop unautherized changes to your computer.
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Found New Hardware Wizard

Welcome to the Found New
Hardware Wizard
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